
Rittner Schmalspurbahn 
Trenino del Renon
Ritten narrow-gauge railway
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© TOURISMUSVEREIN RITTEN
ASSOCIAZIONE TURISTICA RENON 
TOURIST OFFICE RITTEN
Dorfstrasse 5 Via Paese
I-39054 Klobenstein, Ritten / Collalbo, Renon (BZ)
T. +39 0471 356 100
T. +39 0471 345 245
info@ritten.com / info@renon.com
ritten.com / renon.com
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DER RITTEN IST DAS SONNEN- 
PLATEAU IN SÜDTIROL, AN DEM  
ERHOLUNGSSUCHENDE KÖRPER- 
LICHE, GEISTIGE UND SOZIALE  
VITALITÄT FINDEN.

IL RENON È L’ALTIPIANO DEL SOLE 
IN ALTO ADIGE, DOVE TROVARE  
RIGENERAZIONE PER IL CORPO, 
PER LA MENTE E VITALITÀ SOCIALE.

THE RITTEN IS THE SUNNY 
PLATEAU IN SOUTH TYROL FOR  
ALL THOSE SEEKING RELAXATION, 
AS UP HERE THEY FIND PHYSICAL, 
MENTAL AND SOCIAL VITALITY.

Rittner Seilbahn
Funivia del Renon
Ritten cable car

LA SUA RITTENCARD…
... che consente l’accesso gratuito ai mezzi di trasporto 
pubblici regionali in tutto l’Alto Adige, oltre che di godere  
di molti vantaggi sul Renon, è disponibile presso tutte le 
strutture ricettive aderenti all’iniziativa. Attenzione: il 
trasporto di biciclette e di cani (fatta eccezione per i  
cagnolini di piccola taglia) non è incluso.

YOUR RITTENCARD…
… is provided to you by all participating accommodation 
providers. The RittenCard entitles you to free travel on all 
regional public transport throughout South Tyrol and 
numerous other discounts and advantages on the sunny 
plateau Ritten. Please note that the ticket for bikes and dogs 
(excepting small lap dogs) is not included.

IHRE RITTENCARD …
… erhalten Sie in allen teilnehmenden Unterkunftsbetrieben. 
Damit können Sie in ganz Südtirol alle regionalen öffentlichen 
Verkehrsmittel frei nutzen und von vielen Vorteilen auf dem 
Sonnenplateau Ritten profitieren. Bitte beachten Sie, dass der 
Fahrradtransport sowie die Mitnahme von Hunden (ausge-
nommen Schoßhunde) nicht inbegriffen sind.

Das Sonnenplateau.  
L’altipiano del sole.  
The sunny plateau.

SÜDTIROL  
ALTO ADIGE 
GUEST PASS 

RITTENCARD

Bergbahn Rittner Horn
Cabinovia Corno del Renon
Rittner Horn cable car



Wolfsgrubener See
Lago di Costalovara

VORTEILE AM SONNENPLATEAU
In der RittenCard enthalten:
• Geführte Themen- und Genusswanderungen
• Geführte Winter- und Schneeschuhwanderungen
• Besichtigung des Imkereimuseums Plattner Bienenhof  

(einmal pro Aufenthalt - saisonal)
• Besichtigung der historischen Kommende Lengmoos (saisonal)
• Eintritt (saisonal): Eishockeyspiele der Rittner Buam in  

der Ritten Arena, Eislaufen mit Musik in der Eishalle und  
am Eisring der Ritten Arena, Freibäder Klobenstein und 
Oberbozen, Seebad am Wolfsgrubener See

Mit der RittenCard ermäßigt:
• Eintrittspreis zu Konzerten in der Kommende Lengmoos 

(saisonal)
• Teilnahme an geführten Mountainbike-Touren (saisonal)
• Weinbergführungen mit Verkostung im Ansitz Waldgrieshof 
• Eine Reise durch die Weinwelt mit dem Sommelier Thomas Fink
• Geführtes Bogenschießen am Parcour Rainbow in Oberbozen
• Eintrittspreis zum 3D-Bogen-Parcour „RiArco“ in Oberinn
• Reiten auf der Alpenranch Himmelreich in Klobenstein
• Exklusiv beim Winterwochenpaket: Wochenskikurs in der 

Skischule Rittner Horn und 10% Rabatt auf den Kauf von 
Ausrüstung und Zubehör im Skicenter Rittner Horn (saisonal)

• 20% Rabatt auf die Stadtführungen in Bozen, organisiert vom 
Verkehrsamt Bozen

• Eintrittspreis zu den Veranstaltungen im Rahmen von 
„Tanz Bozen“ und „Bolzano Festival Bozen“

Alle aktuellen Infos immer unter www.rittencard.com

VANTAGGI  
SULL’ALTIPIANO DEL SOLE
Incluso nella RittenCard:
• Escursioni guidate a tema
• Escursioni guidate invernali e con le ciaspole
• Ingresso singolo al museo dell’apicoltura Plattner (seasonal)
• Visita della storica Commenda di Longomoso (stagionale)
• Ingresso (stagionale) alla Ritten Arena per le partite di hockey  

su ghiaccio della squadra locale “Rittner Buam”, alla pista di 
pattinaggio con musica nel palaghiaccio e sull’anello di ghiaccio, 
alle piscine all’aperto di Collalbo e Soprabolzano, così come al 
lido sul Lago di Costalovara 

Ridotto con la RittenCard:
• Biglietti d’ingresso ai concerti presso la Commenda di  

Longomoso (stagionale)
• Tour guidati in mountain-bike (stagionale)
• Visite guidate nel vigneto con degustazione presso l’Ansitz  

Waldgrieshof
• Un viaggio nel mondo del vino con il sommelier Thomas Fink 
• Sessione guidata di tiro con l’arco lungo il Parcour Rainbow  

di Soprabolzano 
• Ingresso al percorso di tiro con l’arco 3D “RiArco” ad Auna di Sopra 
• Equitazione nell’Alpenranch Himmelreich a Collalbo
• Esclusivo per il pacchetto invernale: corso settimanale di sci presso 

la Scuola Sci Corno del Renon e 10% sconto sull’acquisto di attrezza- 
tura e accessori presso lo Skicenter Corno del Renon (stagionale)

• 20% di sconto sulle visite guidate a Bolzano organizzate 
dall’Azienda di Soggiorno

• Biglietti per gli eventi “Bolzano Danza” e “Bolzano Festival Bozen”

Tutte le informazioni attuali sempre su www.rittencard.com

ADVANTAGES  
ON THE SUNNY PLATEAU
Included in the RittenCard:
• Guided theme and pleasure hikes 
• Guided winter and snowshoe hikes
• Single admission ticket to the beekeeping museum Plattner 

(seasonal)
• Tour of the historic Commandery Lengmoos (seasonal)
• Admission (seasonal): Hockey games of the Rittner Buam in the 

Ritten Arena, ice skating with music in the ice hockey hall and 
the ice rink of the Ritten Arena, outdoor swimming pools 
Klobenstein and Oberbozen, lakeside bath at Wolfsgrubener See

Reduced with the RittenCard:
• Entrance fee to concerts in the Commandery Lengmoos (seasonal)
• Participation in guided mountain bike tours (seasonal)
• Vineyard tours with tasting at the Ansitz Waldgrieshof 
• A journey through the world of wine by sommelier Thomas Fink
• Guided archery on the Parcour Rainbow in Oberbozen
• Entrance fee to the 3D-arc-course „RiArco“ in Oberinn
• Riding at the Alpenranch Himmelreich in Klobenstein
• Exclusiv with winter week package: weekly ski lessons at the 

Rittner Horn ski school (seasonal) and 10% discount on the 
purchase of equipment and accessories at the Skicenter Rittner 
Horn (seasonal)

• 20% discount on the guided tours in Bolzano organized by the 
tourist board

• Entrance to the events of „Tanz Bozen / Bolzano Danza“  
and „Bolzano Festival Bozen“

All current info always at www.rittencard.com

Erdpyramiden
Piramidi di terra
Earth pyramids

Imkereimuseum „Plattner Bienenhof“
Museo dell’apicoltura “Plattner Bienenhof”
Apiculture museo “Plattner Bienenhof”

FREIE FAHRT IN SÜDTIROL MIT:
• allen Regional- und Regionalexpresszügen  

innerhalb Südtirols sowie bis Trient
• den Nahverkehrsbussen (Regional-, Stadt- und 

Citybusse) und den Wanderbussen am Ritten
• den Seilbahnen Bozen–Ritten, Bozen–Kohlern,  

Vilpian-Mölten und Burgstall-Vöran
• der Rittner Schmalspurbahn
• der Standseilbahn auf die Mendel
• dem PostAuto Schweiz zwischen Mals und Müstair
• der privaten Bergbahn Rittner Horn (1 x täglich)

VIA LIBERA IN ALTO ADIGE CON:
• i treni regionali e regionali veloci in Alto Adige  

fino a Trento
• gli autobus del trasporto pubblico locale (autobus 

regionali, urbani e Citybus) e i pulmini sul Renon
• le funivie Bolzano-Renon, Bolzano-Colle e  

Vilpiano-Meltina
• il Trenino del Renon
• la Funicolare della Mendola
• l’AutoPostale Svizzera tra Malles e Müstair
• la cabinovia privata Corno del Renon (1 x al giorno)

FREE RIDES IN SOUTH TYROL WITH:
• the regional and regional express trains in South 

Tyrol and all the way to Trento
• the local bus services (regional, urban and Citybus 

services) and the minibusses 
on the Ritten

• the ropeways  
Bozen-Ritten,  
Bozen-Kohlern,  
Vilpian-Mölten and  
Burgstall-Vöran 

• the Ritten narrow- 
gauge railway

• the Mendel funicular
• the PostAuto Schweiz  

bus service between  
Mals and Müstair

• the private Rittner  
Horn cable car (1 x daily)

Änderungen vorbehalten. / Salvo modifiche. / Subject to change.

Rittner Horn
Corno del Renon


